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"'Fill the jars with water.'So
they filled them to the brim.
Then he told them, 'Draw
some out now and take it to
the headwaiter'."

John 2:7-8

"'Llenen de agua esas tinajas'.
Y las llenaron hasta el borde.
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From our
Pastor’s Desk

Dear Family:

The Gospels show us Jesus’ stories on many levels of depth. The first one
is the facts level, which in today’s Gospel is easy. In this week’s Gospel
reading, Jesus, His mother, and five of His disciples were at a wedding in
the little town of Cana. In a place and time of much hardship and poverty,
everyone in town looked forward to a wedding as one of the relieving joys
of life. The wedding took place in the evening. By that time, it would be
dark and, with a canopy over their heads, the newly married couple would
be escorted through the village streets in the light of torches to their new
home. They were taken by the longest route, to be seen and wished well
by as many people as possible. Jewish people did this instead of having
a honeymoon, so they stayed at home and for a week held open house.

On a deeper level, Judaism saw in the joy of the wedding feast a figure
of the Messianic age. Wine , both then and now, serves as a bond of
friendship, bringing people together and uplifting hearts, when enjoyed
in moderation. To run out of wine at a wedding was more of a humiliation
for the couple than it would be today. For one thing, hospitality in the
East was a sacred duty; for another, running out of wine would show poor
planning, or worse, the couple’s lack of prosperity, which would mean the
absence of God’s blessing.

Some cynics have humorously commented that Mary’s observation
that they had no wine was really saying, “The wine’s finished — let’s go
home.” More seriously, her observation was not a request exactly, but
a mother’s indirect expression of caring. By arriving with a group of
fishermen in town, Jesus may have contributed to the wine shortage.
Jesus’ answer began with a word that our language may sometimes
consider discourteous: “woman.” On deeper level, the word looks back
to Genesis (3:15), which said that God would put enmity between Satan
and “the woman”, and forward to Jesus’ words to his mother from the
cross about John that she was to behold her son (Jn 19:26). In all cases, it
was the same message, a declaration of spiritual relationship. Obviously
from what followed, Jesus’ reply was not an outright refusal. On a deeper
level Jesus added something he mentioned frequently, “My hour has not
yet come.” This meant the hour of his passion, death, resurrection, and
ascension — the time of his glorification, the way in which he achieved
our salvation.

Marv, knowing she had not been repulsed, instructed the waiters to
do whatever he told them. At the Annunciation scene, Mary wanted
everything done according to the word of the Lord. Now, she wanted to
see to it that others, too, would act according to that same word. She did
not know what Jesus would do, but she believed in him, and unlike many
of us, could trust even when she did not understand. Mary was also an
instrument for Jesus.

The water jars were there because Jewish custom demanded many
washings. These were practical for sandal—clad feet tracking into
the house dust and mud from unsurfaced dirt roads. There were also
ceremonial hand washings before, during, and after eating. The jars were
stone because stone could not contract ritual uncleanness. Altogether,
they contained approximately 120 gallons.

At Jesus’ order, the waiter’s filled the water jars to the brim. On the fact
level, this would prove that nothing but water was in them. On a deeper
level, there are many meanings. The jars are like our life. If we put in less
than the full amount required, we profit less. Then, too, the water changed
into wine meant a lot of wine, but, on a deeper level, the amount of wine
suggests the lavish generosity of God’s grace. And the change mirrored
the Genesis story of creation, in which God’s word alone sufficed to bring
about change.
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For Jesus, this was the beginning of his signs. Whereas the other Gospels
call them miracles, St John calls them signs because they point to who
Jesus really is. They are significant. There is more to Jesus than meets
the eye. In him, the new covenant is at hand, and it is superior to the old
one. The wine kept till last proves best. On the Feast of the Epiphany, we
commemorated the showing of Jesus to the magi, and on the feast of his
Baptism a further showing of Jesus, when the Father proclaimed Jesus as
His son. Now, at Cana, Jesus himself manifests his glory.

While the miracle may have had other motives, such as regard for
his mother, kindness to his host, caring for people, approval of happy
occasions, or insinuation of the Eucharist, the Evangelist implies that the
first motive was the continuation of the incipient faith of the disciples.
His disciples began to believe in him. And that may be the deepest part,
not the transformation of water into wine, but of the transformation of the
disciples into believers.

Furthermore, the Bible has many different metaphors for the relationship
of intimate love between God and His people. Covenant is one. Father
and children is another. In the New Testament, vine and branches
is another. Beginning with Hosea, one of the most beautiful ways of
describing that relationship is that of marriage. A lyrical description of
marriage is the best image Isaiah can come up with in today’s passage.
As the bridegroom rejoices in his bride, so God rejoices in His people. An
ancient rabbi wrote, “Anyone who has never seen the joy of a wedding
feast has never known joy at all.” The New Testament uses this image,
often speaking, in addition to the marriage feast at Cana, of marriage as
paralleling the mission of Jesus, of the wedding as a powerful symbol of
our own baptismal journey, of the Church as the bride of Christ, and of
heaven as a wedding feast.

On a very deep level, we can apply today’s lessons to the wedding party
that is our life because Jesus cared about people and wanted them to
enjoy themselves and be happy. He was not a “party pooper”. He made
people feel good, as though they were bathed in sunshine. The people who
crucified Jesus never accused him of being a bore. On the contrary, they
thought he was too dynamic to be safe. It has been later generations that
muffled up Jesus’ personality and surrounded him with an atmosphere
of tedium, recommended him as a fitting household pet for the insecure,
vulnerable, and retiring.

But the party entails work that is serious. We should work for justice,
because without justice there can be no party. We should feed the hungry,
because without feeding the hungry there can be no party. We should
respond to God’s invitations as the ongoing way of the life of love of a
bride and groom, or there can be no party.

The first and second readings also have the same concept of deeper
meaning, but those will be a subject for another time. Just remember, the
presence of Jesus in our lives will always makes us One Body, One Spirit,
One Family! Therefore, we must keep Him in our lives.

Blessed Virgin Mary, Saint Katharine Drexel, Saint Michael the Archangel,
Pope Saint Pius X and Blessed Dr. José Gregorio Hernandez, pray for us!

Yours in Christ Jesus!
Fr. Omar
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Del Escritorio
de Nuestro Parroco

Querida familia:

Los Evangelios nos muestran las historias de Jestus en muchos niveles de
profundidad. El primero es el nivel de los hechos, que en el Evangelio de
hoy es facil. En la lectura del Evangelio de esta semana, Jesus, su madre y
cinco de sus discipulos estaban en una boda en el pequeno pueblo de Cana.
En un lugar y una época de mucha penuria y pobreza, todos en el pueblo
esperaban con ansias una boda como una de las alegrias relajantes de la
vida. La boda se celebraba por la tarde. Para entonces, ya estaria oscuroy,
con un palio sobre sus cabezas, la pareja de recién casados seria conducida
por las calles del pueblo a la luz de las antorchas hasta su nuevo hogar.
Los llevaban por el camino més largo, para que los vieran y les desearan lo
mejor la mayor cantidad de gente posible. Los judios hacian esto en lugar
de tener una luna de miel, por lo que se quedaban en casa y durante una
semana tenian la casa abierta.

En un nivel mds profundo, el judaismo veia en la alegria de la fiesta de
bodas una figura de la era mesidnica. El vino era, entonces como ahora,
un vinculo de amistad cuando se usaba con moderacién para alegrar
el corazon de las personas. Quedarse sin vino en una boda era una
humillacion mds grande para la pareja de lo que seria para una hoy dia.
Por un lado, la hospitalidad en el Medio Oriente era un deber sagrado;
por otro, quedarse sin vino era una muestra de mala planificacién o, peor
aun, la falta de prosperidad de la pareja, lo que significaria la ausencia de
la bendicion de Dios.

Algunos cinicos han comentado con humor que cuando Maria senal6é que
no tenian vino en realidad estaba diciendo: “Se acab¢ el vino, vaimonos a
casa”. Observando mas seriamente, su observacion no era exactamente una
peticion, sino la expresion indirecta de carino de una madre. Al llegar con un
grupo de pescadores al pueblo, Jesus pudo haber contribuido a la escasez de
vino. La respuesta de Jesuis comenzd con una palabra que nuestro idioma
a veces puede considerar descortés: “mujer”. En un nivel mas profundo, la
palabra se remonta al Génesis (3:15), que dice que Dios pondria enemistad
entre Satands y “la mujer”, y al futuro, a las palabras de Jesus a su madre
desde la cruz acerca de Juan, de que ella iba a tener a Juan por hijo (Jn
19:26). En ambos casos, se trataba del mismo mensaje, una declaracion de
relacion espiritual. Obviamente, por lo que siguio, la respuesta de Jests no
fue una negativa rotunda. En un nivel mas profundo, Jesus afiadio algo que
mencionaba con frecuencia: “Atin no ha llegado mi hora”. Esto significaba
la hora de su pasion, muerte, resurrecciéon y ascension, el momento de su
glorificacion, la forma en que logré nuestra salvacion.

Maria, sabiendo que no habia sido rechazada, instruyé a los camareros
para que hicieran lo que él les dijera. En la escena de la Anunciacion,
Maria queria que todo se hiciera segtn la palabra del Sefior. Ahora, queria
asegurarse de que otros también actuaran segin esa misma palabra. Ella
no sabia lo que haria Jesus, pero crefa en El y, a diferencia de muchos de
nosotros, podia confiar incluso cuando no entendia. Maria era también un
instrumento para Jesus.

Las tinajas de agua estaban alli porque la costumbre judia exigia muchos
lavados. Eran practicos para los pies calzados con sandalias que dejaban
huellas de polvo y barro de los caminos de tierra sin pavimentar dentro de la
casa. También habia lavados ceremoniales de manos antes, durante y después
de comer. Las tinajas eran de piedra porque la piedra no podia contraer la
impureza ritual. En total contenfan aproximadamente 120 galones.

A la orden de Jesus, el camarero lleno las tinajas de agua hasta el borde.
En el nivel ordinario, esto demostraria que no habia nada mas que agua
en ellas. En un nivel méas profundo, hay muchos significados. Las tinajas
son como la vida nuestra. Si ponemos menos de la cantidad requerida,
obtenemos menos ganancias. Ademas, el agua convertida en vino significo
tener mucho mas vino, pero, en un nivel mas profundo, la cantidad de vino
sugiere la grandiosa generosidad de la gracia de Dios.

Y la transformacion del agua refleja la historia de la creacion del Génesis,
en la que la palabra de Dios por si sola fue suficiente para producir cambio.

Para Jesus, este fue el comienzo de sus signos. Mientras que los otros
Evangelios los llaman milagros, San Juan los llama signos porque sefialan
quién es realmente Jesus. Son significativos. Hay mas en Jesus de lo que
se ve a simple vista. En él, la nueva alianza esta cerca y es superior a la
antigua. El vino guardado para el final demuestra ser el mejor. En la fiesta
de la Epifania, conmemoramos la manifestacién de Jests a los magos, y
en la fiesta de su Bautismo una nueva manifestaciéon de Jesus, cuando el
Padre proclamo a Jesuis como su hijo amado. Ahora, en Cang, Jesus mismo
manifesto su gloria.

Aunque el milagro puede haber tenido otros motivos, como el respeto
por su madre, la bondad hacia su anfitrién, el cuidado de las personas,
la aprobacion de ocasiones felices o la insinuacion de la Eucaristia, el
evangelista sugiere que el primer motivo fue el inicio de la fe incipiente
de los discipulos. Sus discipulos comenzaron a creer en €l. Y esa puede ser
la parte mas profunda, no la transformacion del agua en vino, sino de los
discipulos en creyentes.

Ademas, la Biblia tiene muchas metaforas diferentes para la relacion del
amor intimo entre Dios y su pueblo. La alianza es una. Padre e hijos es otra.
En el Nuevo Testamento, la vid y los sarmientos es otra. Comenzando con
Oseas, una hermosa manera de describir esa relacion es la del matrimonio.
Una descripcion lirica del matrimonio es la mejor imagen que Isaias puede
dar en el pasaje de hoy. Como el novio se regocija en su novia, asi Dios se
regocija en su pueblo. Un antiguo rabino escribié: “Quien nunca ha visto la
alegria de una fiesta de bodas nunca ha conocido la alegria en absoluto”. Y el
Nuevo Testamento usa la imagen, a menudo hablando, ademads de la fiesta
delas bodas en Cand, del matrimonio como un paralelo a la misién de Jesus,
de la boda como un simbolo poderoso de nuestro propio viaje bautismal, de
la Iglesia como la novia de Cristo y del cielo como una fiesta de bodas.

En un nivel muy profundo, podemos aplicar las lecciones de hoy a la fiesta
de bodas que es nuestra vida porque Jesus se preocupaba por las personas
y querfa que se divirtieran y fueran felices. El no era un “aguafiestas”.
Hacia que las personas se sintieran bien, como si estuvieran banadas
por el sol. Las personas que crucificaron a Jesus nunca lo acusaron de
ser un aburrido. Al contrario, pensaban que era demasiado dinamico
para su seguridad. Han sido las generaciones posteriores las que han
amortiguado la personalidad de Jesus y lo han rodeado de una atmosfera
de tedio, recomendandolo como una mascota adecuada para los inseguros,
vulnerables y retraidos.

Pero la fiesta implica un trabajo serio. Debemos trabajar por la justicia,
porque sin justicia no puede haber fiesta. Debemos alimentar a los
hambrientos, porque sin alimentar a los hambrientos no puede haber fiesta.
Debemos responder a las invitaciones de Dios como el camino continuo de
lavida de amor de una novia y un novio, o no puede haber fiesta.

La primera y la segunda lectura también tienen el mismo concepto de
significado mas profundo, pero eso sera tema para otra ocasion. Solo
recuerden, la presencia de Jesus en nuestras vidas siempre nos hara jUn
Cuerpo, Un Espiritu, Una Familia! Por lo tanto, debemos mantenerlo en
nuestras vidas.

Santisima Virgen Maria, Santa Katharine Drexel, San Miguel Arcangel,
PapaSanPioXyBeato Dr.José Gregorio Hernandez, jrueguen por nosotros!

iSuyo en Cristo Jesus!
P. Omar
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Parish Staff

Reception
skdreception@skdrexel.org | Ext.210

Veronica Rubio | Parish Manager
veronicar@skdrexel.org | Ext. 216

Belkis Ferrer de Gimon | Parish Assistant
belkisf@skdrexel.org | Ext.213

Hedalys Anton | Coordinator of Religious Education
hedalysa@skdrexel.org | Ext. 211

Carolina Pelayo | Religious Education Assistant
carolinap@skdrexel.org | Ext. 212

Josue Cabrera | Director of Music
josuec@skdrexel.org | Ext.219

Vladimir Valderrama | Maintenance
vladimirv@skdrexel.org

Schedules
> Masses
= Daily
7:30 am & 8:30 am (English) | 7:00 pm (Spanish)
Weekend

Saturday - 8:00 am & 5:00 pm (English) | 6:45 pm (Spanish)
Sunday - 10:00 am & 6:45 pm (English) | 12:00 pm & 2:00 pm (Spanish)
5:00 pm (Portuguese)

}L Perpetual Adoration
Y

In person or Online at skdrexel.org

Holy Hour
Every Thursday - 8:00 pm to 9:00 pm

Confession

S Wednesday - 5:15 pm to 6:45 pm

Friday - 5:15 pm to 6:45 pm

Saturday - 8:30 am to 10:00 am

Or by appointment calling to the Parish Office

Office Hours

Monday - Thursday - 9:00 am to 12:00 pm / 1:00 pm to 5:00 pm
Friday - 9:00 am to 12:00 pm / 1:00 pm to 4:00 pm

Phone: (954) 389 5003

po»

Consecration to Jesus through Mary O 'E_ll

@)

Let us consecrate ourselves to Jesus through Mary by
the way St. Louis de Montfort prepared for all Catholics.

Facebook ;{to;{'tt‘;b? bresl
. Katharine vrexe.
/SKDWeston Catholic Church
Instagram Website
@SKDrexel www.skdrexel.org
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Join us and discover how you can contribute
your gifts and talents to serving the Lord and
the community.

Explore our various ministries by scanning
the QR CODE below:

Unete a nosotros y descubre como puedes
contribuir con tus dones y talentos para servir al
Seiior y a la comunidad.

Explora nuestros diversos ministerios escaneando
el CODIGO QR a continuacion:

www.skdrexel.org/ministry-directory

Stewardship  From December 30, 2024 to January 5, 2025

Online Giving 1% Collection 11,811.40
Online Giving Bldg. Mortgage Fund 5,687.44
In-Church 1% Collection 8,672.00
In-Church Bldg. Mortgage Fund 2,455.00
January 1%t - Mary Mother of God 2,249.00
Grand Total 30,874.84
Mass Attendance 4,325
Creating a culture in the Creando en la parroquia,
parish rooted in gratitude una cultura enraizada en la
and generosity. gratitud y la generosidad.
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Saint of the Week

St. Agnes

St. Agnes was born in Rome, likely around the year 291, to a
noble Christian family. Her name derives from the Greek word
“hagne,” meaning pure or chaste, and she is also associated
with the Latin word “agnus,” meaning lamb, a symbol of her
innocence and faith. From a young age, Agnes was noted for
her piety, beauty, and devotion to God.

At the age of 12 or 13, Agnes made a vow of chastity, dedicating
herself entirely to Christ. Her beauty attracted numerous
suitors, but she steadfastly refused marriage, declaring
that she had already chosen Christ as her bridegroom. This
rejection angered many of her would-be suitors, some of whom
sought to harm her out of spite.

During the persecution of Christians under Emperor Diocletian
(r. 284-305), Agnes was denounced as a Christian. She was
arrested and brought before a judge, who tried to persuade
her to renounce her faith and marry. When she refused, the
judge ordered her to be exposed in a brothel as punishment.
Miraculously, her purity was said to have been protected by
divine intervention, as men who attempted to violate her were
struck blind or repelled. Eventually, Agnes was sentenced to
death. According to tradition, attempts to burn her at the stake
failed, and she was ultimately beheaded. She died a martyr
around the year 304, remaining faithful to her Christian beliefs
until the end.

St. Agnes became one of the most venerated martyrs of the
early Church. Her story inspired countless Christians to live
lives of purity and devotion. Her feast day on January 21 is
celebrated with particular reverence in Rome, where the
Basilica of St. Agnes Outside the Walls stands as a testament
to her legacy. This church was built over the site where she was
buried in the catacombs.

The lamb, a symbol associated with St. Agnes, represents her
innocence and purity. Each year on her feast day, twolambs are
blessed at the Basilica of St. Agnes. Their wool is later used to
make the pallium, a liturgical vestment worn by archbishops,
symbolizing their connection to the pope and the Church.

St. Agnes remains an enduring example of courage, steadfast
faith, and commitment to Christ, inspiring generations of
Christians around the world.

Her feast day is January 21.

Santo de la Semana

Santa Inés

Santa Inés nacié en Roma, probablemente alrededor del afio 291,
en una familia cristiana noble. Su nombre deriva de la palabra
griega “hagne”, que significa pura o casta, y también se la asocia
con la palabra latina “agnus”, que significa cordero, un simbolo de
su inocenciay fe. Desde muy joven, Inés se destacé por su piedad,
belleza y devocién a Dios.

A la edad de 12 o 13 anos, Inés hizo un voto de castidad,
dedicandose por completo a Cristo. Su belleza atrajo a numerosos
pretendientes, pero ella se negd rotundamente al matrimonio,
declarando que ya habia elegido a Cristo como su esposo. Este
rechazo enfurecidé a muchos de sus posibles pretendientes,
algunos de los cuales intentaron hacerle dano por despecho.

Durante la persecucién de los cristianos bajo el emperador
Diocleciano (. 284-305), Inés fue denunciada como cristiana. Fue
arrestada y llevada ante un juez, que intent6 persuadirla para que
renunciara a su fe y se casara. Cuando ella se nego, el juez ordend
que la expusieran en un burdel como castigo. Milagrosamente, se
dice que su pureza fue protegida porla intervencion divina, ya que
los hombres que intentaron violarla fueron golpeados con ceguera
o repelidos. Finalmente, Inés fue condenada a muerte. Segtn la
tradicion, los intentos de quemarla en la hoguera fracasaron y
finalmente fue decapitada. Murié como martir alrededor del afo
304, permaneciendo fiel a sus creencias cristianas hasta el final.

Santa Inés se convirtio en una de las martires mas veneradas de
la Iglesia primitiva. Su historia inspir6 a innumerables cristianos
a vivir vidas de pureza y devocién. Su festividad, el 21 de enero,
se celebra con especial reverencia en Roma, donde la Basilica de
Santa Inés Extramuros se erige como testimonio de su legado.
Esta iglesia fue construida sobre el lugar donde fue enterrada en
las catacumbas.

El cordero, un simbolo asociado con Santa Inés, representa su
inocencia y pureza. Cada ano, en su festividad, se bendicen dos
corderos en la Basilica de Santa Inés. Su lana se utiliza mas tarde
para confeccionar el palio, una vestimenta liturgica que visten los
arzobispos y que simboliza su conexion con el Papa y la Iglesia.

Santa Inés sigue siendo un ejemplo perdurable de coraje, fe firme
y compromiso con Cristo, que inspira a generaciones de cristianos
de todo el mundo.

Su fiesta se celebra el 21 de enero.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Ministry of the Month

Ministry of Marriage and Family:
A Commitment to Love and Family Unity

The Ministry of Marriage and Family at Saint Katharine Drexel (SKD) Parish in Weston, FL, emerged as a natural evolution of the Marriage
Pastoral Ministry that had been offered since 2007. This apostolic initiative was driven by a group of married parishioners and members of the
Family Branch of the Schoenstatt Apostolic Movement in Miami, with the purpose of strengthening and accompanying couples in their marital

and family journey.

The Call to Conjugal Holiness

This ministry is made up of married couples from the parish who work with the goal of accompanying, educating, and strengthening marital relationships, promoting
sacramental commitment, and, at the same time, linking marriages to the SKD community. Its mission is to provide tools for couples to live a happy, lasting marital life,

centered on the Catholic faith, thus forming small domestic churches.

The vocation of this ministry is based on fundamental principles found in the teachings of the Church, such as mutual love, respect, and sacramental

commitment in marriage.

"Conjugal love is a true vocation, a vocation that is called to transform into a form of holiness,

in which spouses are called to live their love in fullness"
(Amoris Laetitia).

The Ministry of Marriage and Family at SKD offers a series of activities to
accompany couples and strengthen family unity.

Quarterly workshops and seminars are organized to
promote the growth and strengthening of marriages. In these meetings, topics
such as dialogue, conflict resolution, forgiveness, intimacy, parenting, and family
prayer are addressed, all based on Catholic principles.

The "Renewing Love is Worth It" retreat is held annually
with the goal of helping couples rekindle their relationship and rediscover
the richness of their marital identity. This weekend retreat offers them the
opportunity to work together on strengthening their relationship and
spiritual growth.

Events such as
dinners, retreats, and recreational activities are promoted, allowing couples to
spend quality time together, improve their relationship, and strengthen
their bond.

Trained couples offer one-on-one, free support
to those experiencing crises. The goal is to accompany them in learning dialogue,
resolving disagreements, and creating agreements that
strengthen the relationship.

"The life of every family is marked by all kinds of crises, but they are
also part of its dramatic beauty. We must help spouses understand that
overcoming a crisis does not have to weaken the relationship, but can
improve, solidify, and mature the wine of union."

(Amoris Laetitia)

In a world where marital and family relationships face constant challenges,

the Ministry of Marriage and Family at SKD offers a space for accompaniment,
growth, and renewal, with the firm purpose that each marriage lives its vocation
with joy, peace, and unity in Christ.

"Love is patient... love is kind... it endures all things, believes all things, hopes all
things, bears all things..." St. Paul in 1 Corinthians 13:4-7.

This ministry continues to be a beacon of hope and an invaluable resource for
couples who seek to live their love through the light of the Christian faith.

“We do not want to be a worldly marriage, in line with current trends;
we want to be the marriage that God intended for us, and on our
own, we cannot do it. We need our Mother Church, who embraces,
illuminates, and accompanies us.”

Contact Information:
Vicente and Maria Angelica Miralles ¢ (316) 734-7782 e skdpastoral@gmail.com

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Ministerio del mes

Ministerio de Matrimonio y Familia:
Un Compromiso con el Amor y la Unidad Familiar

El Ministerio de Matrimonio y Familia de la parroquia Santa Katharine Drexel (SKD) en Weston, FL, surgié como una evolucion natural de la
Pastoral Matrimonial que se ofrecia desde 2007. Esta iniciativa apostdlica fue impulsada por un grupo de matrimonios feligreses y miembros de
la Rama de Familia del Movimiento Apostdlico de Schoenstatt en Miami, con el propésito de fortalecer y acompafiar a las parejas en su caminar

matrimonial y familiar.

El Llamado a la Santidad Conyugal

Este ministerio esta formado por matrimonios de la parroquia que trabajan con el objetivo de acompafiar, educar y fortalecer las relaciones matrimoniales, promover
el compromiso sacramental y, al mismo tiempo, vincular a los matrimonios con la comunidad SKD. Su misién es proporcionar herramientas para que vivan una vida
matrimonial feliz, duradera y centrada en la fe catdlica, formando asi pequeiias iglesias domésticas.

La vocacidn de este ministerio se basa en principios fundamentales que se encuentran en las ensefianzas de la Iglesia, tales como el amor mutuo, el respeto y el

compromiso sacramental en el matrimonio.

"El amor conyugal es una verdadera vocacion, una vocacion que estd llamada a transformarse en una forma de santidad, en la que los

esposos son llamados a vivir su amor en plenitud"
(Amoris Laetitia).

El Ministerio de Matrimonio y Familia de SKD ofrece una serie de actividades
para acompafiar a las parejas y fortalecer la unidad familiar.

Se organizan trimestralmente talleres y seminarios
destinados al crecimiento y fortalecimiento de los matrimonios. En estos
encuentros se abordan temas como el dialogo, la resolucion de conflictos, el
perddn, la intimidad, la educacién de los hijos y la oracidn familiar, todos basados
en los principios catdlicos.

El retiro "Renovar el Amor Vale la Pena" se realiza
anualmente, con el objetivo de ayudar a los matrimonios a reavivar su relacion
y redescubrir la riqueza de su identidad matrimonial. Este retiro de un fin de
semana les ofrece la oportunidad de trabajar juntos en el fortalecimiento de su
relacién y crecimiento espiritual.

Se promueven
eventos como cenas, retiros y actividades recreativas que permiten a las parejas
pasar tiempo de calidad juntas, mejorar su relacion y fortalecer su vinculo.

Matrimonios capacitados ofrecen apoyo
uno a uno gratuito a aquellas parejas que atraviesan crisis. El objetivo es
acompaniarlas en el aprendizaje del didlogo, la resolucion de desacuerdos y la
creacion de acuerdos que fortalezcan la relacion.

“La vida de cada familia estd marcada por todo tipo de crisis, pero
también ellas forman parte de su belleza dramdtica. Hay que ayudar a
los esposos a comprender que la superacion de una crisis no tiene por
qué debilitar la relacion, sino que puede mejorar, asentar y madurar el
vino de la union.”

(Amoris Laetitia)

Se busca promover
ejemplos de matrimonios sélidos, fundamentados en principios cristianos, para
que las parejas puedan aprender de ellos y aplicar esos mismos valores en su
vida diaria.

En un mundo donde las relaciones matrimoniales y familiares enfrentan desafios
constantes, el Ministerio de Matrimonio y Familia de SKD ofrece un espacio de
acompaiamiento, crecimiento y renovacion, con el firme propésito de que cada
matrimonio viva su vocacion con alegria, paz y unidad en Cristo.

"El amor es paciente..., el amor es bondadoso... perdura a pesar de todo, todo lo
espera, todo lo soporta... " San Pablo en 1 Corintios 13:4-7.

Este ministerio contintia siendo un faro de esperanza y un recurso invaluable
para las parejas que buscan vivir su amor con la luz de Ia fe cristiana.

“No queremos ser un matrimonio mundano, acorde con las modas del
momento, queremos ser el matrimonio que Dios pensé para nosotros,
y solos no podemos, necesitamos a nuestra Madre Iglesia, que acoge,

ilumina y acompana”.
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Informacion de contacto:
Vicente y Maria Angelica Miralles ¢ (316) 734-7782 e skdpastoral@gmail.com

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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TALLERES DE ORACION Y VIDA

¢Quieres descubrir el amor infinito que se vive en Dios?
¢Quieres aprender a tener una relacion intima, tu-yo con el Sefior?
¢Quieres conocer realmente a Cristo para luego imitarlo?

No te pierdas esta oportunidad de profundizar
en laintimidad con Dios.

El taller comienza:

Lunes, 27 de enero de 2025,

de 7:0029:00 pm, enel
salon Holy Family del portable.

Para mas informacion llamar a:
Veronica Rubio 954-439-2116.

Wedding Anniversary Mass
Saturday FFebruary 15th, 2025

{one year), Silver (twenty-five years), Gold or 5o plus Wedding
Anniversary in 2025 are invited to come to a Mass at St

Couples interested in having their picture taken with Archbishop

Wenski should arrive by 4:08pm with Mass starting at :

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

A Healing Retreat for Adult Children of Divorce or Separation

Come for a greater understanding of the wounds left by your parents' divorce or
separation, for advice concerning love and trust of others, and for an experience of
Christ and community that will lead to deeper self-understanding and healing.

19,5 4 6 febrers 2025
Costa: $150
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B Ommar At - )% ST. KATHARINE DREXEL
Catholic Parish, Weston

Jubilee Pilgrimage to
Italy and Medjugorije
From October 15t to 14, 2025

* ’ habitacid rtid
$4,520" per person e e

OUR PRICE INCLUDES

« Flights Miami/ Madrid / Milan and Rome / Madrid / Miami

- Bus for necessary transfers in Italy

- 4" Hotels in: Turin (1 night), Bologna area (1 night), Orvieto (1 night), Cascia (3* Hotel sup) (1 night),
Ferry (2 nights), Medjugorje (2 nights), San Giovanni Rotondo (1 night) and Rome (3 nights)

- Fullboard according to program

- Accompanying guide

- Local half-day guides: Siena, Orvieto, Assisi, Cascia, Basilicas of Santa Maria Maggiore and
San Juan de Letran, Catacombs of San Calixto, Vatican Museums, Baroque Rome.

- Tickets included:

- Vatican Museums (with parish letter), Catacombs-Scavi*

- Headphones for places where necessary

- Travel assistance insurance

- Taxes tourist”

*Reservations should be made once the group is complete, and confirmation can be made up to one month before departure.

For reservation and more information:

Parish Office
(305) 491 7562 | info@pilgrimgroupstravel.com

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Effetais a
retreat for
young adults

La Familia de la Natividad y
Epifania del Sefior Athletae Christi

Los Invita a la Serie de Charlas

looking for a
sobre la Vida de los Santos

personal
encounter
with Christ. It
is designed
for young
men and
women aged
18 to 30

10 HEAVEN AND GROANER,
|ND SAID TO Hin, EFreTy

who wantto "=

embrace and

nurture their ™5

faith.

4 DE FEBRERO: SAN MIGUEL FEBRES-CORDERO
4 DE MARZO0: SANTA KATHARINE DREXEL

1ERO DE ABRIL: BEATO MARCEL CALLO

6 DE MAYO: SAN CARLO ACUTIS

3 DE JUNIO: SANTA MARIA GORETTI

1ERO DE JULIO: SAN PIER GIORGIO FRASSATI

5 DE AGOSTO: SANTA TERESA BENEDICTA DE LA CRUZ (EDITH STEIN)
2 DE SEPTIEMBRE: SANTA MADRE TERESA DE CALCUTA

7 DE OCTUBRE: SANTA MARIA FAUSTINA KOWALSKA

4 DE NOVIEMBRE: BEATO JOSE GREGORIO HERNANDEZ

2 DE DICIEMBRE: BEATO CHARLES DE FOUCALD

For more information
E-Mail:
effeta@shkdrexel.org

YOUNG ADULT
RETREAT

SNIE THEDATE

March 7 -9,2025

Morning Star Renewal Center

Phone:
(954) 588-0641
(954) 649-8072
(754) 281-4896

Lugar: Parroquia Santa Katharine Drexel - Weston
Salén San Vicente de Paul (Portable). Hora: 7.30 pm-9.00pm

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

Diocesan is proud to be printing

St. Hatharine Drexel’s
Sunday Bulletin

You are invited to help support our Parish! J
For opportunities to advertise, please call 800-292-9111.

® : s et 1 %
REALTY GROUP g m @ ﬁm m %ﬁ r‘ .
BUY - SELL - RENT PEDIATRICS ¥, b 17

Mar

Carlos O. Barbosa, M.D., FA.A.P.
Angela C. Rodriguez, M.D., F.A.A.P.
Maria Isabel Clemente, M.D., FA.A.P

Ph: (954) 659-8550 - F: (954) 659-8770

ADVANCED
PULMONARY & SLEEP CENTER

“.-'1-‘;?’7’51‘."2‘;15967 Dr. Hector Vazquez Saad
CcarsiC)reamynrauniic com
Gladys Sanchez

k 785.451 854‘!

954-256-4416 = Fax: 888-613-5717
100 NW 82nd Ave, Suite 405, Plantation FL 33324

Tratamos Asthma, Apnea del Suefio, COPD, enfermedades respiratorias
Aceptamos la mayoria de los planes médicos

E: Fax@ospediatrics.com

Rudolf Guevara /"“|"'|”'|"'l”'|'“|'“| &
Garage Door & Shutter Specialist g = G@ldenTI'USt
24 Hour EMERGENCY Service H&J REMODELING INSURANTCE
uevaragaragedoors@gmail.com - 3
?vww.apl%smgga.com o » Fabricacion e instalacion de duchas g Ya";;!ghgna\:rza"

954.965-99gg |* Barandas para Escaleras en cristal
Free Estimates  954-270-2303 |* Particiones para Oficinas Espejos
* Ventanas de impacto

Overhead Doors Inc :
ke Sl Juan Salazar - 954.505.1825

GARAGE DOORS & HURRICANE SHUTTERS CC# 07-AE-13747-X
RESIDENTIAL « COMMERCIAL = SALES *« SERVICE

OMPUTER REPAIR Get this bulletin
w emailed to you

Computer AN every week.
| B3 a1 =] W Simply go to
[Py P www.DM.CHURCH/4308

1 2 3 4
lussibsiachisabisab et ssadusinlisiatsiul

D

y ‘ Para costos del Servicio = mE—r
llamara LUIS CABEZAS
305-662-1409 ...0r scan = [a]
% DISCOVERMASS

@® o uicenyont.| catholicmatch’

www.myParishApp.com

. n
MYPAriSh i for VNS Florida ¥ v EEy
p— Nuestra Especialidad es
; l-/ ) }' Peregrinaciones a Lourdes,

QW Medjugorge, Fatima

LANGUAGE AGADEMY

LGLEIL i breginaciones i _
’ . Comienzan Aqui - | -ACCELERATED ENGLISH ;

Los Mejores Precios del Mercado RACADEMICENGLISH | - TRANSLATIONS
39 aiios Experiencia de Servicios Main Office

" QW © +1-154-307-0985
(786)436-8918 o (305)623-0335 L |
migue628@hotmail.com CCIthlICMCIfCh.COITI/QOFL www.EliteLanguageAcademy.org *

ADVERTISE ﬁﬁﬂﬂﬂﬁl—' DOOR L‘Bﬂﬂg

HERE Impact Doors & Windows - Sales
Service « Installation « Repair
Automatic Garage Door Opener

Promote your Business

ThankYou Priesthood.com AND Support your Parish. jie Duran - gandjgaragedoor @gmailiy
www.gjgaragedoor.com ‘

786-287-4981

#ThankYou Priesthood Give us a call! 800-292-9111
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Mary Elizabeth M. Browder a

Attorney

The gentle practice you can rely on

: Estate Planning, Probate
g Execullvg St Wes‘ton. FL33331 Tax Problems and Business Planning
Behind Pollo Tropical

Dr. Miguel E. Cordova, Parishioner = (954) 888-5800
(954) 385-8389 Hablar‘_nos il mbrowder@monlaw.com v Invisalign

. Espaniol 7900 Peters Rd + Ste B-200 » Plantation, FL 33324 | IEEHIAVBSEICHTREREAPPYAITITINY
www.animalhealthcenteratweston.com MasTers v Tax Law FrRow GeoroeTowN UNERSITY (954) 389-9600 - westgatedentalfi.com

Westgate Dental

Dr. Myriam Taveras, D.M.D m
Parishioner

v Family & Cosmetic

v Endodontics - Implants

1500 South State Road 7 =1
OUR LADY QUEEN OF HEAVEN North Lauderdale, Florida 33068 Caﬂw"?ciﬂ S
CATHOLIC CEMETERY (954) 972 i) 1234 Dfl};’;iﬂﬂﬁﬁ%mm

coasTaL A f BUY I SELL | INVEST
~ ZCOMFERT. Diana Santa Maria, P.A. REAL ESTATE
AIR CONDITIONING Trial Practice, Personal Injury,
Over 30 Years Local Experience > Wrongful Death & Medical Malpractice sl
. 3 = > onica bavis
T ) - 5220 S. University Dr., Davie, Suite 205 L (954) 4;4 1077 Broker Assaciate | ABR"
Heavenly Service i 1h TWW. SAH . W Principal | CEO
Lic.# CAC04117 ,954.638.4753

1 God Bless You

= monicodavisi@composs.com
8 v monicadavishomes.com

We sell Drywall Metal Framing, lnsulatlon, Habfamﬂs
and Stucco Supplies Espanol
Ask us about Acoustical Ceilings, Fire stopping products,

and Tyvek Weather Barriers

A
FACNICAD/AWIS T Wk Our Mot

Your local parishioner

— T, GRABSER /
:uml_ln_ Tyvek: -~ Cenam;l_izg uscNy R . C @M PA 55
AC 1 SUPPLY, INC. we service West Paim Beach, Contairihad -’JU" [~
BUILDING MATERIALS Broward, and Miami Dade AR e ClorkDi

Locally Owned IS]i{.lri(:‘TEr?
TM, 7 Family Funeral Home and Crematory Ty
Member by Invizanion

R / Since 1965
Ind dent Owners & F 1 Directors
A\ ALPH ndependen WIers uneral Ihrectors Plintation Paneral Hotae Sawgrass/Weston

- o s Thomas M. Ralph 371 NW 136th Ave.

FUNERAL HOMES Patricia J. Ralph D OINWASE Snrice, 33325
Thomas H. Ralph autaiion; (www.tmralph.com)
We provide our patients with the best |+~ Habla &

WESTON vision and eye health care using the latest |, €spafiol e

FAMILY state-of-the-art technology in a warm, o N 2

EYECARE caring and professional atmosphere. % ) v y Wasacimis com

] ' :
Siomses, Orthokeratology e ANIN [ i Ll DL
Surgery for Children & Adults G'umilﬂll SYSTemg ; :
WAY? A
Reshape your cornea!  Call for FREE consultation! High Quality Cleaning Services

Residential & Commercial

Dr, Jane Therrien Weston Family Eyecare Call Gator fara ntsrmation

472 Weston Road, Davie, FL 33331 r=_ e
Phone: (954) 888-9393 | westonfamilyeyecare.com : O 954-548-6753

BUY OR REFINANCE YOUR HOME | CALL OR TEXT ME 24/7

SERGIO FE. MORENO
Broker Owner - Sr. Loan Officer
NIMLS ID# 1464508 [a]*ypd
Office: 954-991-3544 A5
Mobile: 954-678-8013

Email: stmoreno@sthloans.com

n
ST/ \N]) ARD HOME

——LOANS——
CO NMLS ID# 2158718

We are #1 home improvement advertising maganne that generates tons 01‘ leads.
170,000 magazines per month delivered to h sand high end
If your business is located in Dade county, please call us!

Q1355 Bopaventure Blvd. Suite 1017
‘Westan, Florida 33326

MAKING HOMEO

ALL IMPACT SOLUTIONS

~r B
COMMERCIAL & RESIDENTIAL =) ;
m ﬂg |
ZEH
by 52: PATIENT
<ol
~r =R
Lo E‘E
ESWINDOWS o~
The Powes o Quality dl EAM.YDRTHUMT!BS BRAI’:ES ﬁLIBNERS DENTAL IMPLANTS - GIJBMEHBIJENTISTM’ANDMDIE...
Call or Text TIRE SERVICES - Flat Repairs W
954-908-9191 ANYWHERE - NewTires USMobileTire...

www.usmobiletire.com We come to you * Sensors, etc. Espanol/ Engiish‘g'-?-.‘_ ‘f.}.,“
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